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Belgische Kamer
van Volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1997-1998 (*)

27 JANUARI 1998

WETSONTWERP

betreffende de
veiligheidsmachtigingen

AMENDEMENTEN

Nr 1 VAN DE HEER MOERMAN c.s.

Art.9

In het tweede lid de volgende wijzigingen
aanbrengen:

A. in limine, na de woorden « , op voorlegging
van hun legitimatiekaart », de woorden «en van
het in artikel 7 bedoelde document waaruit de instem-
ming van of, in voorkomend geval, de kennisgeving
aan de betrokkene blijkt » toevoegen;

B. in het 2°, de woorden «op voorlegging van
het in artikel 7 bedoelde document waaruit de in-
stemming van of, in voorkomend geval, de kennisge-
ving aan de betrokkene blijkt » weglaten;

C. in het 3°, de woorden « op voorlegging van
het bij 2° bedoelde document» weglaten.

VERANTWOORDING

Het blijkt logischer de overlegging van dezelfde beschei-
den te eisen voor de toegang tot de verschillende gegevens-
bronnen.

De vereiste om de legitimatiekaart te tonen alsmede het
document waaruit de instemming van de bij het veilig-
heidsonderzoek betrokken persoon blijkt, is een bijkomen-

Zie:
- 1193 - 96 / 97 :

- N' 1: Wetsontwerp.

(*) Vierde zitting van de 49' zittingsperiode.
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Chambre des Représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1997-1998 (*)

27 JANVIER 1998

PROJET DE LOI

relatif aux habilitations
de sécurité

AMENDEMENTS

N° 1 DE M. MOERMAN ET CONSORTS

Art.9

Au deuxième alinéa, apporter les modifica-
tions suivantes:

A. in limine, après les mots « carte de légitima-
tion », insérer les mots «et du document visé à
l'article 7 attestant l'accord ou, le cas échéant, l'aver-
tissement de la personne concernée »;

B. au 2°, supprimer les mots . sur présentation
du document visé à l'article 7 attestant l'accord ou, le
cas échéant, l'avertissement de la personne concer-
née, »;

C. au 3°, supprimer les mots . sur présentation
du document visé au point 2°, »,

JUSTIFICATION

Il paraît plus cohérent d'exiger la présentation des mê-
mes pièces pour l'accès aux différentes sources de données.

L'exigence d'exhiber la carte de légitimation et le docu-
ment prouvant l'accord de la personne concernée par l'en-
quête de sécurité constitue une garantie supplémentaire

Voir:
- 1193 - 96 / 97 :

- N°1: Projet de loi.

(*) Quatrième session de la 49' législature.
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de garantie voor de bevoegdheid van de personen die ge-
machtigd zijn persoonsgegevens te raadplegen.

Nr 2 VAN DE HEER MOERMAN c.s.

Art.15

In § 1, het tweede lid aanvullen met de vol-
gende zin:

«Die termijn mag in geen geval de duur van één
jaar overschrijden. »,

VERANTWOORDING

Dit amendement is het uitvloeisel van de consideransen
die het Europees Hof voor de rechten van de mens heeft
geformuleerd in zijn arrest-Kruslin van 24 april1990. Het
Hof was van oordeel dat de bewaring van gevoelige gege-
vens het voorwerp diende uit te maken van « duidelijke en
omstandige regelgeving ». De voorgestelde tekstwijziging
komt daaraan tegemoet.

[ 2 ]

quant à la qualité des personnes autorisées à consulter des
données personnelles.

N° 2 DE M. MOERMAN ET CONSORTS

Art.15

Au § 1er, compléter le deuxième alinéa par la
phrase suivante:

« Ce délai ne pourra en aucun cas excéder un an. »,

JUSTIFICATION

Cet amendement résulte des considérations émises par
la Cour européenne des droits de l'homme dans son arrêt
Kruslin du 24 avril 1990. La Cour estimait que la conserva-
tion des données sensibles devait faire l'objet de «règles
claires et détaillées ». La modification de texte proposée
rencontre ce souci.
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